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Zone Control Panel

View these instructions online at www.lbwhite.com

ASSEMBLY and INSTALLATION INSTRUCTIONS

Attention - Ventilation Requirements:
Be sure the air inlet grills, louvers, and dampers are inspected regularly and that they are free and clear of dust, dirt, 
snow, ice, frost and other foreign material so that air may freely enter the building to provide adequate combustion 
and ventilation air.

For proper and safe operation of the brooder installation, there shall be a combined in  ltration and natural and me-
chanical ventilation rate of not less than ¼ S.C.F.M. (standard cubic foot per minute) or 0.425 cubic meters per hour 
per bird. Accordingly, higher ventilation is required for larger animals.

General Information:
 sredoorb fo )Wk 3.991( hutb 000,086 ot pu setarepo taht rellortnoc redoorb detnuom etomer a si lenap enoz sihT  •

within a speci  c heat zone of the con  nement building.
• Mount the panel to a  at, stable surface within the building.
• Required gas supply pressure:
 o LP or Natural Gas: 5 PSIG (34.5 kPa)

Sensor Location:
• Locate the sensor in a representative pen, which will dictate the operation of all brooders within the zone.
 o The producer must select a proper sensor location for the sensor in a pen that is not affected by:
  - Cold end walls
  - Entry/exit doors
  - Load out areas
  - Air inlets

 a rof taeh hgih ta gnitarepo morf sredoorb stneverp saera eseht morf yawa nep a ni rosnes eht gnitacoL  o 
longer time, causing overheating of other pens and increased fuel usage.

 o Make gradual bends in the sensor capillary when locating the sensor. 
  - Sharp bends or kinks may damage the capillary causing to thermostatic head to malfunction.

 citatsomreht eht gnitsujda retfa neve taeh hgih no gniniamer sredoorb eht yb detacidni si eruliaf rosneS  -  
head to its lowest setting. 

 eht morf mumixam )m16.0( teef 2 ro thgieh lamina evoba rosnes eht etacoL  •  oor and 4-8 feet (1.2-2.4m) from the 
center of the controlling brooder as necessary to achieve proper livestock temperature management.  
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Assembly and Installation Instructions • Standard Zone Panel

Setting Pressures:
 ot deilppus si erusserp sag )aPk 5.43( GISP 5 erusne ot tes eb tsum lenap lortnoc enoz ehT  .1

all brooders. 
 erusserp teltuo )aPk 5.43( GISP 5 a htiw rotaluger elbatsujda na llatsni ,yrassecen fI  .a 

upstream of the zone panel.

2. Open the gas supply to the inlet of the zone panel.

3. Open the shut-off valve on the zone panel.

-tes tsehgih sti ot daeh citatsomreht eht tes )snoitallatsni wen no yllaicepse( gnithgil reisae roF  .4
ting to purge air from the gas line.

 s’renwO ot refeR .enoz taeh eht ni sredoorb lla thgil yllaunam ,hcrot dleh -dnah llams a gnisU  .5
manual for speci  c lighting instructions.

.eguag erusserp s’lenap enoz eht no gnidaer erusserp eht evresbO  .6

 tsujda ,lenap enoz eht fo teltuo eht ta tes si )aPk 5.43 / GISP 5( erusserp mumixam eht ecnO  .7
the zone panel’s thermostatic head or building controller to its minimum heat position.

 eguag eht ta erusserp eht )gninrub ylno enoc renni( noitisop taeh tsewol ta sretaeh lla htiW  .8
should read 10 -12 inches W.C (2.5 -3.0 kPa) gas pressure. (slightly less than ½ PSIG (3.45 
kPa)

 enoz eht rof gnirps etanretla na ,taeh wol rof deriuqer si erusserp tuptuo rehtona fI  :etoN
panel regulator is required. The pressure must be set accordingly. 

The spring part numbers are:
• 573754: 10 – 22 inch W.C. (2.5 - 5. 47 kPa)
• 573755: 1 - 2 PSIG: 6.9 – 13.8 kPa)

Zone Panel Component Function:
• Gas gauge

 gnitaeh eht ni sredoorb lla ot dereviled gnieb erusserp reporp yfirev ot recudorp eht swollA  o 
zone during brooder operation

• Adjustable regulator
 o Sets the low heat output of the brooder (10-12 inches W.C.)
• Thermostatic Head with Sensor Assembly (non-electric panels)

 gnidivorp ylevitceffe ,redoorb eht yb detareneg serutarepmet dnuorg eht sesneS  o  oor 
temperature management for the animals. 

 rof sgnittes erutarepmet suoirav sah bonk rotceles erutarepmet s’daeh citatsomreht ehT  o 
control.

 eht ,rosnes eht ot srucco egamad fI .ylbmessa na si rosnes htiw daeh citatsomreht ehT  o 
complete head with sensor will require replacement.
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Assembly and Installation Instructions • Standard Zone Panel

Thermostatic head with 
26 ft. (8 m) sensor, 574049 Pressure gauge 

(0-5 PSIG) 573756

Modulating valve, 
3/4 in. 574048

Vent screen 
500-00820

Regulator with vent screen, 
500-07087

Flexible connector with adapters 
574012



Contact your local L.B. White dealer for replacement parts
and service. You may also call the L.B. White Company, 
LLC at 1-800-345-7200, for assistance, or email us at
customerservice@lbwhite.com.

Be sure that you have your heater model number and
con  guration number when calling.

Service

411 Mason Street, Onalaska, WI 54650 
800-345-7200  •  608-783-5691 
608-783-6115 (fax)  

150-132167 REV.A
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Panel de control de 
zona

Consulte estas instrucciones en línea en www.lbwhite.com

INSTRUCCIONES DE ARMADO e INSTALACIÓN

Atención (requisitos de ventilación):
Asegúrese de inspeccionar regularmente las rejillas de entrada de aire, las persianas y las compuertas, y que estén limpias y libres 
de polvo, suciedad, nieve, hielo, escarcha y otros materiales extraños de modo que el aire pueda ingresar libremente al edi  cio y 
proporcione una combustión y ventilación adecuadas.

Para un funcionamiento correcto y seguro de la instalación de la incubadora, deberá haber una in  ltración combinada y un índice de 
ventilación natural y mecánica no inferior a ¼ SCFM (pies cúbicos cúbicos estándar por minuto) o 0,425 metros cúbicos por hora por 
ave. Por consiguiente, se requiere una ventilación más alta para los animales más grandes.

Información general:
 hutb 000 086 atsah ajenam euq aicnatsid a odatnom arodabucni ed rodalortnoc nu se anoz ed lenap etsE  •

(199,3 kW) de incubadoras dentro de una zona de calor especí  ca del edi  cio de con  namiento.
• Instale el panel en una super  cie plana y estable dentro del edi  cio.
• Presión de suministro de gas requerida:
 o Gas PL o natural: 5 PSIG (34,5 kPa)

Ubicación del sensor:
.anoz al ed sarodabucni sal sadot ed otneimanoicnuf le áranimreted euq ,ovitatneserper larroc nu ne rosnes le euqoloC  •

 ol rop odatcefa étse on euq larroc nu ne rosnes le arap rosnes led adauceda nóicacibu anu ranoicceles ebed rotcudorp lE  o 
siguiente:

  - Paredes de fondo frías
  - Puertas de entrada/salida
  - Áreas de descarga
  - Entradas de aire

 sám etnarud sarutarepmet satla a nenoicnuf sarodabucni sal euq ative saerá satse ed odajela larroc nu ne rosnes le racoloC  o 
tiempo, lo que provoca el sobrecalentamiento de otros corrales y un mayor consumo de combustible.

 o Durante la colocación del sensor, haga curvas graduales en el capilar del sensor. 
 lazebac led otneimanoicnuf lam nu racovorp y ralipac le rañad nedeup seugeilp sol o sadaicnunorp savruc saL  -  

termostático.
 ed séupsed osulcni ,arutarepmet atla a necenamrep euq sarodabucni ed ritrap a etnedive se rosnes led allaf aL  -  

con  gurar el cabezal termostático en su ajuste más bajo. 
 seip 8 a 4 a y osip led omixám omoc )m 16,0( seip 2 a o selamina sol ed al a roirepus arutla anu a rosnes le euqoloC  •

(de 1,2 a 2,4 m) desde el centro de la incubadora controladora, según sea necesario, para lograr una administración adecuada de 
la temperatura del ganado.  
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Instrucciones de ensamblaje e instalación • Panel de zona estándar

Ajuste de las presiones:
noc ebed es anoz ed lortnoc ed lenap lE  .1  gurar para asegurar que se suministre una presión de 

5 PSIG (34,5 kPa) a todas las incubadoras. 
 GISP 5 ed adilas ed nóiserp anu noc elbatsuja rodaluger nu elatsni ,oirasecen se iS  .a 

(34,5 kPa) a contracorriente del panel de zona.

2. Abra el suministro de gas a la entrada del panel de control de zona.

3. Abra la válvula de cierre del panel de zona.

 us ne ocitátsomret lazebac le etsuja ,)saveun senoicalatsni sal ne etnemlaicepse( nóicalatsni al ratilicaf araP  .4
punto más alto para purgar el aire de la tubería de gas.

 le etlusnoC .rolac ed anoz al ed sarodabucni sal sadot etnemlaunam adneicne ,litátrop etelpos nu noC  .5
manual del propietario para obtener instrucciones de iluminación especí  cas.

.anoz ed lenap led ortemónam le ne nóiserp ed arutcel al evresbO  .6

 lazebac le etsuja ,anoz ed lenap led adilas al ne )aPk 5,43/GISP 5( amixám nóiserp al adicelbatse zev anU  .7
termostático o el controlador del edi  cio del panel de zona en su posición de calor mínimo.

 le ne nóiserp al ,)odidnecne onretni onoc le olos( ajab sám rolac ed nóicisop al ne serodatnelac sol sodot noC  .8
manómetro debe ser de 10 a 12 pulgadas de columna de agua de presión de gas (de 2,5 a 3,0 kPa). (un poco 
menos que ½ PSIG (3,45 kPa)

 le arap ovitanretla etroser nu ereiuqer es ,ojab rolac arap adilas ed nóiserp arto ereiuqer es is  :atoN
regulador del panel de zona. Se debe ajustar la presión según corresponda. 

Los números de pieza de resorte son:
• 573754: de 10 a 22 pulgadas de columna de agua (de 2,5 a 5,47 kPa)
• 573755: de 1 a 2 PSIG (de 6,9 a 13,8 kPa)

Función del componente del panel de zona:
• Medidor de gas

irev rotcudorp la etimreP  o  car que se entregue la presión adecuada a todas las incubadoras en la zona 
de calentamiento cuando estas están en funcionamiento.

• Regulador ajustable
írolac aicnetop al ecelbatsE  o  ca baja de la incubadora (de 10 a 12 pulgadas de columna de agua)

• Cabezal termostático con conjunto de sensor (paneles no eléctricos)
e ralortnoc etimrep y arodabucni al rop sadareneg oleus led sarutarepmet sal atceteD  o  cazmente la 

temperatura del suelo para los animales. 
 arutarepmet ed setsuja soirav eneit ocitátsomret lazebac led arutarepmet ed rotceles led allirep aL o  o 

para control.
-asecen áres ,rosnes le ne soñad necudorp es iS .otnujnoc nu se rosnes le noc ocitátsomret lazebac lE  o 

rio reemplazar el cabezal completo con sensor.
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Instrucciones de ensamblaje e instalación • Panel de zona estándar

Cabezal termostatico con:
Sensor de 26 pies (8 m) 574049

Manómetro 
(de 0 a 5 PSIG) 573756

Válvula de modulación, 
3/4 pulg. 574048

Rejilla de ventilación 
500-00820Regulador con rejilla de 

ventilación, 500-07087

Conector  exible con 
adaptadores 574012

Обратитесь к местному поставщику L.B. White для заказа 
запчастей и обслуживания. Вы можете обратиться в L.B. 
White Company, LLC по телефону 1-800-345-7200 или по 
почте customerservice@lbwhite.com.

При звонке вы должны назвать номер модели и 
конфигурации обогревателя.



Póngase en contacto con su distribuidor local de L.B. White para 
obtener repuestos y mantenimiento. También puede llamar a 
L.B. White Co., LLC al 1-800-345-7200, para recibir ayuda, o enviar 
un correo electrónico a customerservice@lbwhite.com.

Cuando llame, asegúrese de contar con el número de modelo y el 
número de con  guración.

Mantenimiento

411 Mason Street, Onalaska, WI 54650 
800-345-7200  •  608-783-5691 
608-783-6115 (fax) 

150-132167 REV.A
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Панель зонного контроля

Инструкции онлайн по ссылке www.lbwhite.com

ИНСТРУКЦИИ ПО СБОРКЕ И УСТАНОВКЕ

Внимание – требования к вентиляции:
Убедитесь, что решетки, жалюзи и демпферы воздухозаборника регулярно осматриваются и не содержат пыли, грязи, 
снега, льда, льда и других посторонних частиц, не покрыты изморозью, позволяют воздуху свободно поступать в 
помещение для обеспечения достаточного количества воздуха для горения и вентиляции.
Для правильной и безопасной эксплуатации брудерной установки должно быть обеспечено комбинированное 
поступление воздуха, и натуральная и механическая скорость вентиляции не менее ¼ S.C.F.M. (стандартный 
кубический фут в минуту) или 0,425 м. куб. в час на птицу. Соответственно, для крупных животных необходимо 
расположить вентиляцию выше.

Общая информация:
 Эта панель зонного контроля представляет собой дистанционно устанавливаемый контроллер для брудеров, 

который управляет брудерами мощностью до 680 000 btuh (199,3 кВт) в пределах определенной тепловой зоны 
помещения безвыгульного содержания.

  •

• Установить панель необходимо на ровную, устойчивую поверхность внутри здания.
• Необходимое давление подачи газа:
 o НД или природный газ: 5 PSIG (34,5 кПа)

Местоположение датчика:
• Расположите датчик в репрезентативном блоке, который будет определять работу всех брудеров в пределах зоны. 
 o Производитель должен выбрать подходящее место для датчика в блоке, там, где на показания датчика не 
             влияют нижеследующие параметры.
  - Стены в холодной части помещения
  - Входные/выходные двери
  - Зоны выгрузки
  - Места притока воздуха

Избегание этих мест при размещении датчика в помещении для животных позволяет уменьшить длительность  o 
работы брудеров при высокой температуре, которая может вызвать перегрев других отсеков и повышенный 
расход топлива.

 o Размещая датчик, необходимо обеспечить отсутствие резких перегибов волокон.
  - Изгибы под острым углом могут повредить волокна, что приведет к неисправности термостатической головки.
  - Неисправность датчика может быть определена по неизменно высокой температуре в брудерах, 

даже после установки термостатической головки на минимальное значение.
Датчик должен быть установлен выше роста животных или на расстоянии максимум 0,61 м от пола и на 
расстоянии 1,2-2,4 м от центра контрольного брудера, чтобы достичь надлежащего управления температурой 
для скота.

  •

МЕЖДУНАРОДНЫЕ ПОСТАВКИ - ПЕРЕДОВЫЕ ОБОГРЕВАТЕЛЬНЫЕ СИСТЕМЫ
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Инструкции по сборке и установке • Стандартная панель зонного контроля

Настройка давления:
Панель зонного контроля должна быть настроена таким образом, чтобы обеспечить подачу газа под 
давлением 34,5 кПа во все брудеров.
  .1

IПри необходимости установите настраиваемый регулятор на выходное давление 34,5 кПа перед 
зональной панелью.

 .a 

2. Откройте подачу газа на вход панели зонного управления.

3. Откройте запорный клапан на панели зонного управления.

Для облегчения зажигания (особенно в новых установках) установите термостатическую головку на 
самое высокое положение, чтобы удалить воздух из газопровода.
  .4

Используя небольшую ручную горелку, вручную зажгите все брудеры в зоне нагрева. Конкретные 
инструкции по зажиганию см. в руководстве пользователя.
  .5

Наблюдайте за показаниями манометра на панели зонного контроля.  .6

Как только максимальное давление (5 PSIG / 34,5 кПа) будет установлено на выходе панели зонного 
контроля, установите термостатическую головку панели зонного контроля или контроллер постройки на 
положение минимального нагрева.

  .7

Когда все нагреватели установлены в положение минимального нагрева (горит только внутренний конус), 
давление газа на манометре должно составлять 10-12 дюймов W.C (2,5-3,0 кПа). (чуть менее ½ PSIG (3,45 кПа)
  .8

Примечание: если для низкого нагрева требуется другое давление на выходе, необходимо 
                        использовать другую пружину для регулятора панели зонного контроля. Давление 
                        должно быть соответствующим образом настроено.

Пружины (шифр детали):
• 573754: 10 - 22 дюйм. W.C (2,5 - 5,47 кПа)
• 573755: 1 - 2 PSIG : 6,9 - 13,8 кПа)

Функция компонента Панель зонного контроля 
Компонентная панель:
• Датчик газа

Позволяет производителю необходимое давление, подаваемое во все брудеры зоны нагрева   o 
во время работы брудера.

• Настраиваемый регулятор
 o Устанавливает низкую тепловую мощность брудера (10-12 дюймов W.C)
• Термостатическая головка с блоком датчиков (неэлектрические панели)

Определяет температуру грунта, генерируемую брудером, эффективно обеспечивая   o 
управление температурой пола помещения для животных.
Ручка выбора температуры термостатической головки имеет различные настройки   o 
контрольной температуры.
Термостатическая головка с датчиком представляет собой единый узел. В случае   o 
повреждения датчика потребуется замена головки вместе с датчиком.
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Инструкции по сборке и установке • Стандартная панель зонного контроля

Термостатическая головка с 
датчиком 26 фт. (8 м), 574049 Манометр

(0-5 PSIG) 573756

Регулирующий клапан, 
3/4 дюйма. 574048

Вентиляционная решетка 
500-00820

Регулятор с вентиляционной решеткой, 
500-07087

Гибкая подводка с адаптерами 
574012



Услуги

411 Mason Street, Onalaska, WI 54650 
800-345-7200  •  608-783-5691 
608-783-6115 (fax)  

150-132167 REV.A

Обратитесь к местному поставщику L.B. White для заказа 
запчастей и обслуживания. Вы можете обратиться в L.B. 
White Company, LLC по телефону 1-800-345-7200 или по 
почте customerservice@lbwhite.com.

При звонке вы должны назвать номер модели и 
конфигурации обогревателя.

МЕЖДУНАРОДНЫЕ ПОСТАВКИ - ПЕРЕДОВЫЕ 
ОБОГРЕВАТЕЛЬНЫЕ СИСТЕМЫ


